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Preambula

Vzhl'adom k tomu, Ze

SAV ako prijimatel' uzavrel s Vfkonnou agentfrou pre vfskum (angl. Research Executive Agency)
(dalej len ,,Vykonn6 agentfra pre vyskum ") Dohodu o grante (,. 945478, predmetom ktorej je
poskltnutie finandnlich prostriedkov na realizhciu Programu SASPRO 2 (talej len ,,Dohoda o
grante "),
SAV sa m6Ze v srilade dl6nkom 8 Dohody o grante obr5tit' na partnerske organizhcie, aby
vykon6vali urdit6 irlohy likajrice sa Programu SASPRO 2, a

SAV sa zaviazala zabezpedif, aby parlnersk6 organizircia dodrLiavala povinnosti stanovend

Dohodou o grante,

sa Zmluvnd strany dohodli na uzatvoreni tejto Zmluvy o poskytnuti finandnlfch prostriedkov na
spolufinancovanie pro.jektu v r6mci programu SIASPRO 2 (d alej len ,,Zmluva") v nasledovnom zneni:

1.1.

dt6not< r
Predrnet a riiel Zmlury

Zmluvne strany sa dohodli, Ze v5etky usitanovenia tejto Zmluvy musia byt' lykladan6 a plnen6 takjrm
sp6sobom, aby boli naplnen6 zdvazky IIAV, ktor6 r,ypllvajri z Dohody o grante.

Predmetom tejto Zmluvy je riprava prodmienok, prhv a povinnosti medz,i SAV a Parlnerom pri
spolodnom financovani Projektu definovan6ho v dl. 1.3. Zmluvy uskutodriovan6ho v organizdcii
Partnera v r6mci Programu SASPR.O 2

Udelom tejto Zmluvy je spolufinancovanie schv6lendho Projektu v rSmci Programu SASPRO 2,

ktorlf je detailrre popisanli v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy a ktorlyi je bliZ5ie identifikovanj nasledujricimi
fdajmi (dalej len,,Projekt")'.

N:izov Projektu: Manipul6cia spinovych vlastnosti 2D materi6lov

Registrain6 iisloProjektu: 1247102101

Popis Projektu: a) Strudny popis Projektu: Vrstevnatd dvoj-dimenzion6lne (2D) polovodidov6
materi|ly vzbudili ned6vno znadni pozornost' vd'aka svojim mimc'riadnym elektr6nov,-fm
vlastnostiam. Tieto materi6ly v sridrasnosti predstavujir najaktivnejSiu oblast' materirilovdho

vysknmu. Projekt sa silstredi na design spintronickych vlastnosti 2D nateri6lov poditadovymi
simulSciami pomocou van der Waals proximity effektov (vdW-PE) a pomocou aplik6cie
mechanick6ho napiitia. UZ v ned6vnej rninulosti bolo ukrizan6, Ze elektr6nov6, optick6, magnetick6
a spinov6 vlastnosti 2D materiillov je nroZn6 modifikovat'/indukovat' pomocou vdW-PE. Napriklad
feromagnet v hlfzkosti nemagnetick6ho grafenu m6Ze spravit zgrafenu magnetickli materi6l alebo
materi6l so silnou spin-orbit6lnou (SO) interakciou, ako napr. WSe2, rndZe indukovat' obrovskf spin-
orbit6lnu interakciu v druhom materirili atobez de5trukcie jeho elektr6novfch vlastnosti.
Okrern vdW-I'}E aj aplik6cia mechanick6ho napiitia na 2D materi6l mdZe viest' k zmene jeho SO
vlastnosti. Neddvno sa zistilo, Ze mer:hanick6 napiitie v uhlikoqich nanorfkach mdZe vyznamne

a)

b)

c)

t.2.

1.3
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1.4.

15.

menit' SO vlastnosti elektr6nov a dier. Z analogie je moZnd otakhvaf podlobny jav aj v 2D
materi6loch, Napriklad, 2D fosfor6n mri vhodnri Sirku zakSzan6ho p6su s priamym prechodom
a vysokri mobilitu nitboja, do z neho robi materi6l vhodn! pre nahradenie graf6nu s nulovou Sirkou
zakizaneho p6su pre budfce aplikricie v elektronike. Slab6 SO interakcia mu vSak br6ni v pouLiti
v spintronicklich aplik6cidch.

V projekte budeme s pouZitim sofistikovanfch simultadn;ich technik Studovat' vdW-pE efekty
a vplyv mechanickdho nap?itia na zvy5enie spinovlich ,rlasfnosti. Projekt je zal<>leny na vyuLivani
komplementarity experti:z aplikanta a hostitel'skej organizhcie ako aj na silnlch n6rodnych
a medzin6rodnych spolupr6cach. Hlavnlim ciel'om projektu je poditadov6 rnodelovanie, ale projekt
m6 aj siln6 vazby na experiment prostrednfctvom medzi,n6rodnej spolupr6ce. PorSitam e, Le v kr6tkej
dobe projekt rygeneruje publikricie s vysokjm impaktom, ktore v dlhilom iiasovom horizonte
pom6Zu v integr6cii navrhnudch 2D materiiiov do spintronickyich obvodov s novjmi transportnymi,
spinovo relaxadnym i a spinovo manipuladnli mi vlastnosrt'ami.

b) Miesto realizhcie Projektu: Ustav informatiky SAV, rr.v.i, Dfbravsk6 cesta g,1145 07 Bratislava
45, Slovensk6 republika

c) Tituly, meno a priezvisko host'ujriceho vedca: Dr. Marko Milivojevi6

Finandn6 prostriedky, ktor6 SAV poskytne na Projekt, sir poskytov and zProgramu SASPRO 2,ktory
je spolufinancovany Eur6pskou komisiou zo schdmy ,,iipolufinancovanie regiondlnych, ndrodnych
a medzindrodnych programov (COFUND)", realizovaneho v r6mci programu Horizont 2020 Marie
Sklodowska - Curie Actions - COFUND.

SAV sa touto Zmluvou zavazuje poskytnft'Partnerovi finandnd prostriedky narealizhciu Projektu
podl'a dl. II. tejto Zmluvy. Paftner sa zavazuje finandnri prostriedky prijaf apri realizhcii Projektu
dodrLiavaf podmienky poskytnutia finandn;ich prositriedkov arealizfrcie Projektu stanovend
Dohodou o grante a touto Zmluvou. Partner si je vedom,li , Le frnandnd prostriedk:y sri poskytnttd za
predpokladu plnenia podnnienok stanovenych Dohodou o grante, a Le ich nedodrZanie m6Ze viest'
k n6sledkom stanovenym Dohodou o grante a/alebo t,cuto Zmluvou, najmd v dl. VIII. a dl. X.
a prislu5nymi pr6vnymi predpismi.

Partner sa zavazuje spolufinancovat' Projekt, a to poskytnutfm finandnlfch prostriedkov z vlastnlich
zdrojov podl'a dl. IJt. tejto iZmluvy.

Na priiva a povinnosti Zmluvnlich str6n sa okrem Dohod'y o grante d'alej vzt'ahujri aj prislu5n6 pr6vne
predpisy Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, najmii Nariadenie Eur6pskeho parlamentu a Rady
(EU) d. 129112013 z 11. decembra2073, ktorym sa zriad'uje program Hr:rizont 2020 - rSmcoqi
program pre vjskurn a irLov6cie (2014 - 2020) a zruiiuje rozhodnutie i,. 19811120061F,, zhkon (,.
35712015 Z. z. o finandnej kontrole a audite ao zmene) a doplneni niektorlfch:dkonov v platnom
zneni azhkonat,. 51311991Zb. Obchodnli z6konnik v platnorn zneni.

Cldnok II
Irjinanin6 prostriedky urien6 na realizilciu projektu

Finandnd prostriedky Specifikovan6 vdl. 2.3. adL.2.5. tejto Zmluvy poskytuje SAV Partnerovi
vlihradne na ridel realizhcir> Projektu. Partner je opriivneny pouZit' pridelend finandnd prostriedky iba
na rihradu opr6vnenlch vlidavkov Projektu tak, ako sf dr:finovand v dl6nku 5 Dotrody o grante, prip.
v Prirudke pre Partnera vydanej SAV, ktor6 tvori Prilohu d. 2 tejto zmrly.

1.6.

I7
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25.

2.2.

L.).

2.4.

2.6.

2.1.

Partner sa zavdzuje poskl'tnitt' na ridel realizfrcie Projektu sumu finandnych prostriedkov
Specifikovanri vdl. 2.4. a2.5. tejto Zmluvy. Rovnako sa tieZ Partner zavazuje zabezpe(,if
financovanie r'Setkych ostatnlch vydavkov Projektu, ktor6 vzniknri podas realizdcie Projektu nad

r5mec finandn'ych prostriedkov urdenych touto Zmluvou na realiz5ciu Projektu.

Maximdlna vyidka finandnlch prostriedkov poskytnutych na Projekt zo strany SAV je 87.705,60 Bur,
slovom: oserrLdesialsedemtisic sedemstopZit' Eur, Sest'desiat centov. V pripade, Ze skutodn6

opr6vnen6 nSklady Projektu prekrodia maxim:ilnu vy5ku finandnfch prostriedkov uvedenir v
predchidzaj fcej ve1e, uhradi Partner sumu tohto prekrodenia z vlastnjch zdrojov. Pokial'skutodnd
opr5vnen6 n6klady l?rojektu nedosiahnuL maximrilnu vlSku finandnlTch prostriedkov podl'a prvej vety
tohto dl6nku, budf F'artnerovi posky.tnul6 finandnd prostriedky iba do vliSky skutodnlich opr6vnenlch
n6kladov Projektu.

Minim6lna vyika finandnlich prostriedkov poskytnutjrch na Projekt lPaftnenom z vlastnjch zdrojov
je 28.358140 Eur, slovom: dvadsat'os;emtisic tristopiit'desiatosem Eur, Styridsat' centov. Dal5ie
finandn6 pros;triedky poskytnutd Partnerom na realizficiu Projektu nad r6mec finandnych
prostriedkov urdenlch tymto dl6nku, m6Zu byt'doplnen6 v l'ubovol'nej kateg6rii vlfdavkov.

Vf5ka finandnlich prostriedkov pridelenych na Projekt (v Eur5ch) bola Zmluvnfmi stranami urden6

nasledovne:

Zmluvne strany sa dohodli, Ze presuny finandnlfch prostriedkov medzijednotlivymi rokmi Projektu
uvedenjmi v tabulke v dl. 2.5 . tejto Znrluvy nie sri pripustnd s qinimkou nlLkladov na vyi skum.

V pripade, Ze d6jde k preru5eniu financovania Programu SASPRO 2 zo strany Vykonnej agentriry
pre vyskum, je SAV povinn6 o tejto skutodnosti bezodkladne informovat' Partnera. Zmluvne strany
sa n6sledne dohodnri na d'alSom postupe. Tym nie je dotknutd prSvo SAV podl'a dl. 9.3. tejto Zmluvy
jednostranne ukondif financovanie Projektu v pripade, Ze d6jde k prerudeniu alebo zastaveniu

financovania f'rogramu SASPRO 2 zo strany Vykonnej agentr"iry pre vfskum.

V pripade, Ze trude Partner povinn.i vr61it'SAV finandn6 prostriedky poskytnutd na Projekt, pripadne
ich dast', povaZujf sa takdto finandn6 prostriedky za vrhtend v deri ich pripisania na fdet SAV, z

ktor6ho boli prislu5n6 finandn6 prostriedky poskytnut6 Paftnerovi.

28.

Kate96ria

L rok Proiektu 2. rok Proiektu SPOLU
SAV

Partner
SAV

Parlner
SAV

Partner
EK IFP EK IFP EI( IFP

la. Prfspevok na

Zivotnd n6kladv

32 880,00 r72,80 12 979,20 32 880,00 112,80 t2 979,20 65 760,00 345,60 25 9s8,401b. Prispevok na

mobilitu

lc.Prispevok na rodinu

1d. N6klady na vyskum 0,00 4 800.00 0.00 0,00 4 800,00 0,00 0,00 9 600,00 0,00

2a. Prispevok na

neoriame n6kladv
0,00 6 000,00 r 200,00 0,00 6 000,00 | 200,00 0,00 12 000,0c 2 400,00

Vyi5ka pridelenlch fin.
nrnc+ricrllznv no DrniaL+

32 880.00 t0 972,8C 14 179,20 32 880,00 10 972,8C t4 179,20 65 76,0,00 21 945,60 28 358,40

[iK+ - Eurip;ka konisia, I].'P* - lnititilcionolnaforna podpory CELKOVO SPOLU 87 705,60 28 358,40
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Cl6nok III
Harmonog ram realizhcie l,roj ektu

3.1 . Partner sa zavazuje zabezpetit za(atie realizhcie Projektu najskdr v defi nadobudnutia ridinnosti tejto
Zmluvy a najneskdr 5 mersiacov odo dila nadobudnutia ridinnosti tejto Znrlwy. Za dfirrm zadatia
tealizhcie Projektu sa povaZuje d6tum nadobudnutia ridinnosti pracovnej zmluvy uzatvorenej medzi
Paftnerom a host'ujucim vedcom. D6tum zadatia reali;r,6cie Projektu je Partner. povinnli pisomne
oznitmit' SAV najraesk6r 5 kalend6rnych dni pred t;fmto d6tumom, pokial' nebol tento dritum
dohodnuli podas negocidcie tejto Zmluvy, pripadne, ak bol diitum zadatia realizhcie proiektu
dohodnud, ale do5lo k jeho zmene.

3.2. Paftner je povinnli bezodkladne po nadobudnuti ridinnosti tejto Zmluvy zadat' vykon6vat' vsetky
nevyhnutnd spr6vne a aclministrativne rikony (ako sir napr. rikony vedrice l: splneniu vizovej
povinnosti host'ujfceho vedca a pod.), ktord zarudi a dodrLanie lehoty pre zaiatie realizilcie Projektu
stanovenej v dl. 3.1 . tejto Zmluvy. Partner je tieZ povinnlf zabezpetit, aby spr6vne a administrativne
fkony podl'a predchhdzajricej vety za(,al bezodkladne po nadobudnuti fdinnLosti tejto Zmluvy
vykon6vat'aj host'ujfci vedec. Patlner a host'ujrici vedec sf povinni poskytovat' si navz6jom potrebnir
sridinnost' pri vykon6vani fikonov podl'a tohto dlinku Znoluvy.

3.3. V pripade, Ze Partner zisti, Le nebude molnd z d6vodov vy5Sej moci zadat realizhciu Projektu v
lehote stanovenej v d1.3.1. tejto Zmluvy,je povinnlf o tejto skutodnosti bezodkladne pisomne
informovat' SAV. SAV mdZe v takomto pripade povolit' prediZenie lehoty na, zadatie realizhcie
Projektu podl'a dl. 3.l.tejto Zmlwy, najviac v5ak o 3 mesiace, pridom prihliactne k opr6vnenosti
d6vo dov vedf c ich k oneskoren 6mu zadatiu r ealizhcie proj ektu.

3.4. Zad6vody vySSej moci sanaridel d1.3.3. teitoZmluw provaZujri:

a) zhvaLne zdravotnd ddvody na strane host'ujriceho vedca, jeho manZelalmanlelky alebo j eho
deti,

b) rimrtie manlelalmanZelky alebo diefat'a host'ujriceho vedoa,

c) prirodn6 katastrofa, ktorri host'ujfcemu vedcovi preukrizatelhe znemoZiuje pricestovat'na
miesto realizdcie P'rojektu,

d) administratfvne prekriZky spojen6 s procesom z{skaniaviz, prip. prechodrndho pobytu, ktor6
host'ujficemu vedcovi preuk6zatelhe znemoZfluj I pricestovat' na miesto realizhcie Projektu,
alebo

e) epid6mie, pand6mie, vyhliisenie mimoriadnej situ6cie di nridzov6h<l stavu a na ne
nadviizujfce riradn6 obmedzenia znemoZiujrice host'ujricemu vedcovi pricestovat'n auzemie
Slovenskej republiky,

za predpokladu, Le uvedern6 skutodnosti nespdsobil Paftner ani host'ujrici vedec a partner ani
hostujfci vedec ich nemohli predvidat'pred podpisom tejto Z:mlwy.

Patlner sa zaviizuje ukondit' Projekt do 24 mesiacov od rlStumu zatatta realizircie projektu. Skor5ie
alebo neskor5ie ukondenie Projektu nie je pripustnd. Partner je oprrivnen!, poLiada( o preru5enie
Projektu z osobnlich, rodinnfch alebo profesijnych d6,rodov na strane host'ujriceho vedca, ktord
neboli a nemohli byf predvfdand v dase podpisu tejto Zmluvy. SAV neodmietne prerusenie projektu

3.5
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3.6.

3.7 .

v pripade, Ze host'ujricemu vedcovi vznikol n6rok na materskri alebo rodidovskri dovolenku podl'a

platnej slovenskej legislativy, ato aL na dobu trvania takejto materskej alebo rodidovskej dovolenky.
V ostatnlch pripadoch ziivisi povolenrie preru5enia Projektu od irvahy SAV. V pripade, Ze SAV
povoli preru5enie Projektu, nebude Pro-iekt podas trvania preru5enia realizovany a d6tum ukondenia
Projektu, ako 4j v5etky terminy stanove,n6 v harmonograme realizhcie ProjekJu podl'a tejto Zmluvy,
ktord do doby preru5enia neuplynuli, sa posrivajri o dobu povolen6ho preruienia Projektu.

Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmluvy, najmii dl. 3.5., sa Paftner z',avazuje ukondit'Projekt
najneskdr do 30.09.2025 (talej len ,,najneskor5i d6tum ukondenia"). Partner berie na vedomie, Ze

najneskor5i d6tum ukondenia nie je mo):n6 prekrodit', a to ani vtedy, al< by dlitum ukondenia Projektu
stanoveny podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastalneskdr, ako je najneskordi d6tum ukondenia.

Maximrilna vy5ka finandnjch prostriedkov pridelenych na Projekt. podl'a dL.2.3. tejto Zmluvy
bude pomerne zniLen| vo v5etklich jej ilastiach uvedenlich v dl. 2.5. tejto Zrnluvy, pokial':

a) realiz|cia Projektu neza5ne v lehote stanovenej v dI.3.1. tejto Zmluvy (pripadne prediZenej

podl'a dl. 3.3. tejto Zmluvy); v tomto pripade bude dast' finandn;ich prostriedkov, o ktorf
bude :zniZen6 maxim6lna vf5l<a finandnych prostriedkov, vypoditan| na ziklade podtu

kalend6rnych dni od uplynutia lehoty na zadatie realizhcie Projektu do skutodn6ho za(,atia

realizitcie Projektu.

b) d6tum ukondenia Projektu stanoveny podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastane nesk6r, ako je
najneskor5i d6tum ukondenia; v tomto pripade bude dast'finandnych prostriedkov, o ktoni
bude :zniZen6 maxim6lna vy5l<a finandnych prostriedkov, vypoditanh na zitklade podtu

kalend6rnych dni od najneskor5ieho dStumu ukondenia do d6tumu ukondenia Projektu
stanoven6ho v dl. 3.5. tejto ZmlLuvy.

Partner je povinny v sfdinnosti s host'ujricim vedcom predloZit' SAV z6verednir spr6vu v
nasledovnfch terminoch:

dlfnok IV
Sp6sob a podmienlky vyplicania finaninfch prostriedkov

Finandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podl'a dl. 2.5, budu Parlnerovi vypl6can6 zo strany SAV
nasledovne:

a) v prvom roku realiz6cie Projektu - finandnd prostriedky na dany kalendrirny rok budf
Partnerovi prevedend v priebehu 30 kalend6rnych dni odzatatiaret:Jizlcie Projektu;

3.8.

0 ai. 12 mesiacov od d6turnu

zad, attia r ealizhcie P roj ektu

13 ili.24 nnesiacov od d6tumu

zad, atia r e alizircie Pro i ektu

Termin predloZenria spr6ly

Do 30 kalend6rnych dni od uplynutia doby, za

ktoni je priebeZnri spr6va pod6vanS

Partner v sridinnosti s host'ujricirn vedcom
pod6va v mesiaci pred pliinovanym
ukondenim Projektu

4l
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4.2.

4.3.

4.4.

/1 <

b) v dal5ich rokoch realizhcie Projektu - finandn6 prostriedky prishichajfce na danyi
kalend6rny rok budri Partnerovi preveden6 v rozsahu 50% najnesk6r do 31.01. prislusndho
roka a zvydnlich 50o/o do 30.6. prislu5ndho roka

Partner berie na vedomie, Ze celkov6 vliSka finandnlch prostriedkov pridelenlich na Projekt nebude
v Ziadnom pripade vySSia ako sridet opriivnenych vj,Cavkov schvillenych SAV podl'a dl6nku 6
Dohody o grante.

V pripade, Ze dodatodne d6jde kznlLeniu vliSky finandnjch prostriedkov pridelenych na projekt
alebo bude Paftnerovi z aklichkol'vek d6vodov vyplatenyich viac finandnych prostriedkov, ako md
n6rok podl'a tejto Zmhxy, je Paftner povinnli vrritit'finandnd prostriedky, na ktorr5 nemd n6rok, SAV
do 15 kalendSrnych dni oclo dia dorudenia pisomnej vyizvy zo strany SAV.

V pripade, Le na z{rklade vykazu nakladania s finandnymi prostriedkami pridelenjmi na projekt
zaslanom Paftnerom podl'a dl. 5.1. pfsm. n) Zmluv.l SAV rozhodne, Le ztychto finandnyich
prostriedkov boli hraden(i neopriivnen6 vydavky, zniLi nasledujricu platbu vypl6canri Paftnerovi
o sumu t'-i chto neoprdvnenyich vydavkov, a to v prir;lu5nej kateg6rii finandnli ch prostriedkov
uvedenej v dI.2.5. tejto Zrnluvy.

Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmluvy, vy5lca finandnych prostriedkov pridelenych na
Projekt, ktor6 SAV vyplati Partnerovi, nepresiahne maxim6lnu vy5ku finandnlich prostriedkov
pridelenlfch na Projekt podl'a dl. 2.3. tejto Zmlwy.

dtdnok V
Povinnosti Partneret

5.1. Pattner je povinnli plnit nasledovn6 povinnosti vsflade stouto Zmluvou aplatnymi pr6vnymi
predpismi Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie:

a) realizovaf Projekt v rozsahu a v terminoch podl'a tejto Zmluvy a spdsobom popisanlim v tejto
Zmluve;

b) pouZit' pridelenti finandn6 prostriedky zo strany SAV len na ridel realiz,ilcie lProjektu a v srilade
s rozpodtom Plojektu uvedenlm v Prilohe 1 tejto Zmluvy a v sflade s dl6nkom 6 Dohody o
grante;

c) zabezpe(,it spolufinancovanie Projektu zvlastnych z:drojov podl'a tejto ,Lmlu'vy;

d) zabezpetit host'ujricemu vedcovi podmienky na rcalizhciu Projektu v srilade s dl6nkom 15

Dohody o grante;

e) starostlivo zaobchildzatf s majetkom ziskanjm, aj sdasti, z finandnlch prostriedkov pridelenlfch
na Projekt;

D mat'podas trvaria reahizircie Projektu k dispozicii inlra5truktfru, vybavenie a pom6cky potrebn6
na implement6ciu Prcrjektu (podl'a Specifikricie uvedenej v Prilohe 1 tejto Zmluvy) a tieto
prostriedky dat'po cehi dobu realizhciu Projektu k dispozicii host'ujricernu vedcovi;

g) v srilade s dlSnkom l7 Dohody o grante bezodkladne pisomne informovat' SA'V o skutodnostiach
azmenhch, ktord maj[r vplyv na plnenie tejto Zmluvy, najmii o zmenS.ch majetkovo-pr6vneho
postavenia Parttrera, izmene rozpodtu Projektu, znlene nizvu, sidla a inlich identifikadnjrch
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h)

i)

i)

k)

ridajov Pattnera a pod. Na vlzvu je Partner povinnli doplnit' poZadovan6 inform6cie a zridastnit'
sa pripadnfch rokovani sfvisiacich s predmetom tejto Zmluvy;

umoZnit' rzykon kontroly a posky:nrit' v5etku potrebnri sfdinnost' SAV a injm prislu5nlm
org6nom Slovenskej republiky a Eur6pskej fnie pri vykone ich kontrolnych opriivneni
vyplyvajrir:ich z pravidiel Programu SASPRO 2 a relevantnyich pr6vnyr;h predpisov Slovenskej
republiky a Eur6pskej fnie, vr6tane vstupu do svojich budov a priestorov a rovnako umoZnit'
v srivislosti s kontrolou pristup ku v5ethim dokladom a dokumentom, vr6tane ridtovnlich,
sirvisiacich s predmetom tejto Zmluvy, SAV sa zavazuje bezodkladr:re pisomne informovat'
Partnera o zadati vykonu kontroly

realizovaf bez z:,bytodn6ho odkladu opatrenia vedfce k n6prave nedostatkov, ktor6 boli uloZend

v srivislosti s vykonom kontroln;fch opr6vneni zo strany SAV alebo indho prfslu5ndho org6nu
Slovenskej republiky alebo Eur6psl<ej rinie, a to v poZadovanom termine, rozsahu a kvalite;

vsridinnosti shost'ujiicim vedcom predkladat' priebeZnd azhverednf spr6vu SAV podl'a
harmonogramu uveden6ho vdl. 3.8. tejto Zmluvy, vr6tane uvedenia inform5cii osp6sobe
splnenia uloZenlich opatreni k nSprave nedostatkov, a to sp6sobom stanovenjm touto Zmluvou
alebo SAV a v stanovenlch lehot6ch;

uchov6vaf v5etku dokument6ciu :;rivisiacu s predmetom tejto Zmluvy, vrltane fdtovnictva,
v srilade s dl6nkom 18 Dohody o grilnte, tj podas piatich rokov odo diia platby zostatku zo strany

Vykonnej agentriry pre vliskum, ako aj v srilade s pr6vnymi predpisrni Slovenskej republiky
alebo Eur6pskej rinie, najmii z6konom (,.43112002 Z. z. oridtovnictve, vplatnom zneni
azhkonon (,.39512002 Z. z. o archivoch aregistratrirach, vpleLtnom zneni; SAV je povinn6
bezodkladne pisomne informovat' Partnera o platbe zostatku zo strany Vlikonnej agentriry pre

vyskum pcrdl'a ytr edchhdzaj f cej veff;

viest' ridtovnict'vo Projektu v srilade s Dohodou o grante a s platnou legislativou Slovenskej
republiky ir Eur6pskej fnie, a to najmii zdkonom ().43112002 Z. z. o ridtovnictve, v platnom zneni
a zitkonorct (,. 52312004 Z. z. o rozpodtovlfch pravidl6ch verejnej spr6vy, v platnom zneni;

zabezpei,it oddelen6 vedenie ridtovnlich oper6cii srivisiacich s fina.ndnymi prostriedkami
pridelenfmi na Projekt a viest' ridtovnictvo takym sp6sobom, ahy boli v5etky platby hraden6

z fi nandnych prostriedkov pridelenfch na Proj ekt jasne identifi kovatelhd;

najnesk6r do 5.12. kaZd6ho kalend6rneho roka podas realizdcie Projektu zaslaf SAV vykaz
nakladanieL s finandnlmi prostriedkami pridelenlimi na Projekt;

prijat' opatrenia na vykonSvanie odponidania Komisie K(2008) 1329 z 10. aprila 2008

o spravovani du5evn6ho vlastnfcl.va v oblasti dinnosti Qikajircich sa prenosu vedomosti

a metodickd pokyny pre univerzity a ind verejn6 vliskumn6 organizircie, ktor6 sf priloZen6

k tomuto odporridaniu;

p) zaslat SAV k6piu pracovnej zmluvy uzatvorenej s host'ujircim vedcom do 10 pracovnlch dni
odo dia j e.j uzatv orenia;

q) zirdastiovat' sa zasadnuti Hodnotiacej komisie Programu SASPRO 2 v ritmci prezent6cie
qisledkov Projektu;

m)

n)

o)
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0 plnif d'alSie povinnosti vypllfvajirce pre Partnera z Dohody o grante a ztejto Zmluvy, vrhtane
Prirudky pre partnera a platnjch pr6vnych predpisov Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie.

Cldnok VI
Zmeny Projektu

6.1. Zazmenu Projektu sa povaZuje ak6kol'vek zmena oproti 5pecifik6ci6m Projektu a podmienkam jeho
realizhcie uvedenyrl'r v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy. Ak6kr:l'vek zamySl'ane zlneny projektu je partner
povinnli vopred pisomne oznhmit a prerokovat'so SAV. Zmenu Projektu Partner nesmie realizovat,
pokial' neddjde kjej schv6leniu postupom stanovenynn v tejto Zmlwe. Podrobnf popis postupu
schval'ovania zmien Projektu je popisan! v dasti 5 prirudky pre paftnera.

6.2. Zmeny Projektu sa povaZujri za podstatnd a nepodstatnd. Podstatn6 zmenv Pro.jektu mOZe partner
tealizovaf iba v tom prfpade, ak sa na nich vopred doh,odol so SAV vo forme pfsomndho dodatku
k tejto Zmluve. Za podstatnl zmeny projektu sa povaZqiir:

a) zmeny ovplyvf,ujrice ciele Projektu uvedend v Prilohe d. I tejto Zmlutry;

b) zmeny v diZke trvania Projektu s vStnimkou nnienv d6tume zadatiarealizftc:ieproiektu adiLke
trvania ProjektuL popisanlich v dl. III. tejto Zmluvy;

c) zmeny os6b zodpovednych zarealizdciu projektu.

6.3. Za nepodstatnd zmeny Projektu sa povaZujri v5etky :zmeny Projektu neuveden6 vdl.6.2. tejto
Zmluvy. Nepodstatnd zmeny Projektu m6Ze Partner rea\izovaf, pokial' boli vopred schv6lend SAV.

6.4. V pripade, Le Partner z ddvodov nez6visllch na jeho vdli nemohol zmenu Projektu ohl6sit' vopred,
ohl6si takfto zmenlr bezodkladne, akon5hle sa o nej dozvie. V pripade, Ze SAV posridi, Lepartner
skutodne nemohol csznftmit zmenu Projektu vopred z d6vodov nez6visllich na jeho vdli, nebude
dodatodn6 oznSmenie zmeny povaLovand za poru5enie tejto Zmluvy a pri sclhval'ovani takejto zmeny
sa bude dalej postupovat' ako pri schval'ovani vopre,d ohl6senfch zmien. Tym v5ak nevznik6
Partnerovi nfrok na schv6lenie takejto zmeny Projektu a ani nie je obmedzerr6 prSvo SAV odmietnut'
takrito zmenu.

6.5. Partner berie na vedomie, Ze na schv6lenie zmeny Proj'oktu nie je prrivny n6rok, Schvrilenie zmien
Projektu preto nem6Ze byrl'vodi SAV nijakjm spdsobom vymrihand. PokieLl' zmena Projektu nie je
schv:ilenii, Paftner nie je oprdvnenj takfto zmenu Projelctu realizovaf .

7 .1.

1.2.

dldnok VII
Poskytovanie srihlasu a povinnosti SAV

Partner sa zavazuje, Le prinne fkony, ktord sri podl'a tejto Zmluvy a j ej priloh poclmienend udelenim
srihlasu SAV, zrealizuje len vtedy, pokial'mu SAV tento sfhlas udeli.

Sfhlas podl'a dl. L\. teito Zmluvy udel'uje SAV v pisonrnej forme. Srihlas liAV udel'uj e na z1klade
vlastn6ho uvhLenia, v srilade s touto Zmluvou, Dohodou: o grante a pr6vnynni pre;dpismi Slovenskej
republiky a Eur6pskej fnie, a to v pripade, ked' je to nevyhnutnd za ridelom zraistenia realizilcie
Proj ektu al alebo udrZate lhosti vlis ledkov.
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7 .3.

8.2.

8.1

SAV je povinn6:

a) v srilade s ustanoveniami tejto Zmluvy poskytovat' jednotliv6 drasti finandnfch prostriedkov,
pokiaf sf z:o strany Partnera dodrZan6 pravidl6 tejto Zmluvy a relevantnlch pr6vnych predpisov
Slovenskej republiky a Eur6pskej rlLnie; vzhl'adom k tomu, Le ztejto Znluvy vyplyva moZnost
zniLenia sl<utodnej ry5ky posky,tnulich finandnych prostriedkov, nie je SAV povinnii vyplatit'
finandnd prostriedky aL. do ich maxim6lnej vy5ky stanovenej v dll.2.3. tejto Zmluvy, pokial'sir
splnend podmienky pre zniLenie vlidky finandnych prostriedkov podl'a tejto Zmluvy;

b) informoval'Patl.nera o zmen6ch sirvisiacich s touto Zmluvou a jej predmetom, ktor6 vznikli na

strane SAV;

c) informoval'Paftnera o zmen6ch Dohody o grante.

rdl6nok VIII
lloru5enie rozpoito,vej discipliny a ndhrada Skody

Paftner je povinnf pri nakladani s finandnlimi prostriedkami pridelenymi na Projekt zachovhvat
finandnri disciplinu.

Vpripade poru5enia finandnej discipliny Partnerom v zmysle $ 3l z6kona (:. 52312004 Z. z.

o rozpodtovych prarridlSch verejnej sprSvy, v platnom zneni, je Partr,er povinny odviest' odvod za

poru5enie rozpodtovej discipliny, zaplati( pen6le alebo pokutu tak, ako to ustanovuje $ 3l ods. 3 a
talej zhkona (,. 52312004 Z. z. o rozpod,tovlich pravidlSch verejnej spr:ivy.

Partner si je vedom$,, Le vydavky vynaloZen6 Partnerom v rozpore s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou a jej prilohami nebudri povaZovan6 za oprhvnend vydavky a takdto vlidavky nebudri
Partnerovi preplatend. V pripade, Le rozpor urdit6ho vydavku s Dohoclou o grante a s touto Zmluvou
a jej prilohami budo zisten;i aZ potom, do bol taklito vlidavok Partnerovi preplatenli, bude Partner
povinny previest' finandn6 prostriedky vo v;iSke preplatenlfch neopr6vnemfch vfdavkov na ridet

SAV. Tjm nie je dotknutd ustanovenie dl. 8.2. tejto Zmluvy.

Partner si je vedomf, Ze poru5enie podmienok poskynutia finandnych prostriedkov a realizhcie
Projektu stanc,venych Dohodou o grante a/alebo touto Zmluvou a/alebo relevantnlimi pr6vnymi
predpismi m6)ie mat'za n6sledok uloZr:nie sankcii vodi SAV zo strany Eur6pskej komisie alalebo
Vykonnej agentirry pre vyskum alalebo inych org6nov Eur6pskej fnie, vrStane finandnifch postihov
a preddasndho ukondenia Dohody o grante. Paftner si je vedomf, Ze uplatnenie t_fchto sankcii m6Ze

viest' ku vzniku Skody na strane SAV a zavazuje sa takfto Skodu SAV nahradit', pokial' vznikne
tak6to Skoda v ddsledku poru5enia povinnosti Paftnera vyplyvajricich z Dohody o grante a/alebo z
tejto Zmluvy, jej priloh alalebo relevantnlch prSvnych predpisov

Partner sa zavdzuje: od5kodnit' SAV v pripade st'aZnosti, Laloby alebo konania zadateho tret'ou
stranou proti SAV v ddsledku 5k6d sp6sobenych bud' konanim alebo opomenutim Partnera vo
vztahu k Zmluve alebo ak;imkol'vek produktom, procesom alebo sluZbou, ktor6 boli rytvoren6 na

zirklade novyclh znalosti vytvorenlich v r6mci Projektu.

8.3

84.

8.5
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9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

ilinok IX
Prediasn6 ukonienie Projektu

Zmluvne strany mdLu z<> zitvaLnych ddvodov podaf n6vrh na preddasnd ukondenie realizhcie
Projektu, ato pisontne druhej Zmluvnej strane formou n6vrhu dodatku ktejto Zmluve. Sridast'ou
n6vrhu musi byt' podrobnd zddvodnenie a stanovenie lehoty pre r"rkondenie aktlvit Projektu, ktoril
m6Ze b5d najviac dvojmesadn 6 a zadina plynrit' diom riilinnosti prislu5ndho dodatku ku Zmluve.

V pripade akcept6cie n6vrhu na preddasnd ukondenie realizircie Projektu druhou Zmluvnou stranou
auzavtetia prislu5ndho dodatku ku Zmluve budf Partnerovi preplaten6 finandn6 prostriedky za tri
dast' Projektu, ktor6 bola realizovan6 v sirlade s Dohodou o grante a touto jZmlu.vou s tym, Ze SAV
m6Ze podmienit'vyplatenie pomernej dasti finandn;fch prostriedkov Partnerovi i/alebo ponechanie
si uZ vyplatenych dasti finandnjch prostriedkov Partnerovi aspoi diastodnym closiahnutim ciel'ov
Projektu zodpovedajricim vynaloZenfm prostriedkom.

SAV je oprrivnen6 jednostranne ukondit' financovanie Projektu na zitklade tejto Zmluvy v pripade,
Ze d6jde k preru5eniu alebo zastaveniu financovania Programu SASPRO 2 zo strany Vlfkonnej
agentriry pre vliskum. Vtakomto pripade je Partner po',,inny ukondit aktivity Projektu do jedndho
mesiaca od dorudeniaoznhmenia SAV o ukondeni financovania Projektu, pokial' saZmluvnd strany
nedohodnir inak. Ustanovenie dl. 9.2. tejto Zmluvy sa pouZije obdobne.

Neopr6vnend ukondenie realizilcie Projektu, t. j. take ukondenie, pri ktorom neburlri dodrLandvy5sie
uvedend podmienky preddasndho ukondenia Projektu, bude povaZovand z;a poru5enie podmienok
teito Znluvy zo strany Paftnera a SAV je opr6vnen6 postupovat' v sflade s ustanoveniami dl. VIII.
alalebo dl. X. tejto Zmluvy. V takomto pripade je Partrer povinny vr6tit SAV dovtedy vyplatend
finandnd prostriedky v plnej vyike.

dlfnok X
Trvanie Zmlavy a jej prediasn6 ukonienie

10.1. Zmluvasauzatvhra na dobu urditfi, ato odo dna jej ridinnosti do uplynutia doby 5 rokov odo dia
platby zostatku zo strany Vykonnej agentriry pre v,-iskum v zmysle dl6nku 21 Dohody o grante.
Platnost'Zmluvy m6Letiei,skondit'nazhklade pisomnej dohody ZmhnnychstrSn, alebo v d6sledku
odstfpenia od Zmluvy niektorou zo Zmluvnych str6n.

10.2. SAV mdZe odstripit'od Zmluvy, najmii v pripade ak:

a) Paftner poru5i akfkol\rek zo svojich povinnosti uvedenfch v tejto Zmluve a nevykon6 ndpravu
ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanove,nej SAV, ktord nebude krat5ia ako 15

pracovnych dni odo dia, kedy bude pisomnh vyzva SAV k plneniu poru5enej povinnosti
doruden6 Partncrovi,

b) Paftner pouZije finandrn6 prostriedky poskytnutd zo strany SAV alebo ich dast' v rozpore so
Zmluvou a/aleb<> Dohodou o grante,

c) Partner bezddvodne pozastavil realizdciu Projektu,

d) Partner je v ripaclku, likvid6cii alebo v inej podobnej situ6cii smerujricej k jeho zfniku,

e) Partner uviedol v tejto Zmluve nepravdivd alebo neriplnd irdaje, ktor6 m6Zu mrat'podstatny vplyv
na dosiahnutie ridelu tejto Zmluvy,
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0 Paftner sa dopusti finandn6ho podvodu alebo in6ho nekal6ho konania v sirvislosti s touto
Zmluvou,

g) Partner, jeho Statut6rny org6n aletrc zamestnanec bude prrlvoplatne oclsirdeny za trestn! din,

ktor6ho skutkov6 podstata srivisi s realiz6ciou Projektu, alebo

h) Paftner poru5i etickd principy uved,:n6 v dasti 9 Prirudky pre Partnera.

10.3. Partner m6Ze odstripif od Zmluvy, ak Sl\V poru5i akrikol'vek zo svojich povinnosti uvedenlch v tejto
Zmhxe a nevykond n5pravu ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanovenej Partnerom, ktor6
nebude krat5ia ako 15 pracovnlich dni odo dria kedy bude pisomnh vyzva Paftnera kplneniu
poru5enej povinnosti doruden6 SAV.

10.4. Odstripenie oil Zmluvy nadobrida fidinnost' dorudenim pisomn6ho oznhmenia o odstirpeni druhej

Zmluvnej strane.

10.5. V pripade odsl.fpenia odZmluvy zo strany SAV je Partner povinnlT vr6tit' SAV doposial'vyplatend
finandn6 prostriedky v plnej vySke, a to v lehote, ktoni SAV pisomne urdi v ozn6meni o odstirpeni,

ktorS v5ak nesmie byt'krat5ia ako 10 pracovnych dni.

10.6. Vpripade odstripenia od Zmluvy zo strany Paftnera je Partner povinnj vr6tit' SAV doposial'

vyplatend finandnd prostriedky v plnej vliSke s vynimkou finandnlich prostriedkov, ktord sa budir

povaZovat' za r:prfwnen6 n5klady Projel<tu v srilade s Dohodou o grante.

10.7 . Ustanovenia Zmluvy upravujirce povinnost' vr6tit' finandnd prostriedky, n6hradu Skody, ako aj d al5ie

ustanovenia, ktor6 vzhl'adom na svoju povahu majri platit' aj po z6niku Zmhvy, nie sir odstripenim

od Zmluvy dotlknut6.

10.8. Vpripade ukondenia tejto Zmluvy dolhodou tak6to dohoda musi b'yt pisomn6 amusia vnej byt'
uveden6 d6vody, ktor6 viedli k ukondeniu Zmluvy vr6tane vz6jomn6tro r,ysporiadania pr6v

azhvazkov.

dl6nok XI
PouZitie fdajov o Projekte a vf stupov Projektu

11.1. Vzhl'adom nato,Le

Zmluvne strany predpokladajri, Ze podas trvania Projektu m6Zu vzniknirt' vlisledky, kton_imi sa

rozumejri akdkol'vek hmotnd alebo nehmotnd vyistupy z Projektu, ako napriklad ridaje, poznatky

alebo informficiebez ohl'adu na ich formu a povahu a nez6visle od toho, di m6Zu alebo nem6Zu

byt' chr6nen6, ktord vznikajri v r6mci Projektu, ako aj v5etky pr|va, ktord sf s nim spojen6, vr6tane

pr6v du5endho vlastnictva (d alej lerr ,,Vysledok" v prislu5nom gramatickom tvare),

SAV musi podl'a dl6nku 26.3 Dohody o grante ziska( od Paftnera vietky potrebnd priiva k

Vlsledkorn tak, aby si mohla plnit'svoje povinnosti vypllvajrice z Dohody o grante tak, ako keby

boli Vlisledky vytvorend v podmienkach SAV,

SAV m6 podta dl6nku 27 Dohody o grante povinnost'chr5nit' Vlir;ledky,
SAV m6 podl'a dlSnku 28 Dohody o grante povinnost' vyuLivaf Vysledky,
SAV m6 podl'a dlSnku 29 Dohody o grante povinnost' Sirit'V;isledky,
Partner vyhlasuje, Ze je opr5vnen;i udelit' sirhlas na pouZitie Vysledkov,
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sa Zmluvnd strany dohodli na podmienkach pouZfvania Vysledkov podl'a bodu 11.2. tohto dl6nku
Zmluvy.

11.2. Zmluvne strany sa dohodli, Ze pokial'podas realiz6cie Projektu vzniknii Vyslerdky partner t-imto
udel'uje SAV sfhlas na pouZivanie vzniknut_ich Vysledkov (d'alej len ,,Licencia").

1 1'3. Licencia je udelena ako dasovo obmedzen5, a to na obdobie od jej ridinnosti do uplynutia 4 rokov po
uplynuti obdobia stanoven6ho v dl6nku 3 Dohody o grante.

ll'4' Licencia je udelen6 ako bezodplatn6, nevlihradnl, irzernne neobmedzenii, ato na v5etky sposoby
pouLitia, ktor6 sri v dase uzavretia Zmluvy znhme, ale aj na spdsoby pouZitira, ktor6 vzniknri v
budricnosti.

11.5. Udinnost' Licencie nast6va okamihom vzniku Vfsledlku. Udelenie Licencie nemozno zo strany
Partnera vypovedat'a jej ridinnost'trv6 aj po skondeni fdinnosti tejto Zmluvy, najneskdr v5ak do
uplynutia obdobia podl'a bodu I 1.3 tohto dkinku Zmluvy, ak sa Zmluvnd slrany nedohodnf v._islovne
inak.

11.6. Paftner srihlasi s Wm, Ze SAV je opr6vnenri udelit'srihlas tretej osobe na pouZitie V;isledkov v
rozsahu udelenej Licencie.

lf .1 . Paftner d5va touto Zmluvou SAV srihlas navyuLivanie ridajov o projekte a poskytovanie inform6cii
o Projekte tretim osob6m v rozsahu nevyhnutnom pre ird<>ly administr5cie, informovanosti a publicity
SpecifikovanlTch v prislu5nlich pr6vnych predpisoch, najmii v zhkone t,.21112000 Z. z. o slobodnom
pristupe k inform6cirim, v platnom zneni, a to v rozsahu v5etklich fdajov uLveden;ich v tejto Zmluve.

I 1 .8. Partner srihlasi so zverejnenirn inform6cii o priebehu realizhcie Projektu, jetro ciel'och a vysledkoch,
ako n6strojochnazaistenie informovanosti o prinosoch poskytovanych finandnfch prostriedkov.

ilfnok XII
Ochrana osobrrfch ridajov, mlianlivosf a proskytovanie informdcii

12.1. Zmluvne strany sa zavazrfii. Ze nespristupnia tretej strane d6vern6 inform6cie druhej Zmluvnej
strany, ani tieto informScie sami nevyuLi}f pre in6 fdely, ako tie ktor6 smerujri k naplneniu ridelu
tejto Zmluvy. Zmluvne strany sir opr6vnend d6vern6 inFormlLcie spristupnit'svojim zamestnancom
a org6nom alebo ich dlenom, pokial' sa tieto osoby podiel'ajf na plneni tejto Zmluvy, pridom
povinnost' mldanlivosti sa v d ahuje aj natychto zamestnancov, resp. dlenc,v orgdnov.

12.2. Ak sa Zmluvnd strany nedohodnri inak, ddvemlimi infirrmhciami sa rozurnejf v5etky inform6cie,
fdaje, dokumenty a in6 maLteri6ly, ktord boli Zmluvnou s;tranou oznadene ako d6vernd.

12.3. Povinnost' ochrany cldvern;ich inform6cii sa podl'a tejto lZmluvy nevzt'ahuje na pripady kedy:

b.

Zmluvnd sttrana, ktorri ddvern6 inform6cie poskytla, pisomne oslobocli druhf Zmluvnri
stranu od povinnosti zachovhvat' d6vernost';
inform6cie lroli Zmluvnej strane ui. znhme alebo jej bez uloZeniia povinnosti zachovhva(
d6vernost'odovzdala tretia strana, ktorS nebola viazanh Ziadnou povinnost'ou zachov1vat
d6vernost:
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c. Zmluvnt strana preuk6Ze, Ze inform6cie ziskala alebo vytrrorila bez vyuLitia d6vernjch
inforrrr6cii;

d. tieto informiicie sa stanf v5eobecne a verejne dostupnymi bez toho, aby bola poru5en6

ak6ko lfvek povinnost' zachov 6v at d6verno st alebo

e. poskytnutie inform6cii sa vyZaduje nazhkladepr6vnych predpisov EU alebo vnritro5t5tnych

pr6vnych predpisov.

12.4. Partner sa za'vdzuie spracov6vat' osobnd fdaje sfvisiace s touto Zmluvou v sflade s platnymi
pr6vnymi predpismi EU a pr6vnymi prerdpismi SR o ochrane osobnyic;h fdajov.

Clfnok XIII
Komunikfcia Zmluvnjch strin

13.1. Zmluvne strany sa dohodli, Ze pisomnlL komunik6cia podfa tejto Zmluvy alebo v srivislosti s touto
Zmluvou sa bude dorudovat'doporudenr: po5tou prostrednictvom prevfdzkovatel'a po5tor,"_ich sluZieb

alebo osobne ,na adresu uvedenir v zilltlavi tejto Zmluvy alebo na inri adresu pisomne ozn6menf
druhej Zmluvnej strane podas trvania tejto Zmlwy. Za deir dorudenia sa povaZuje dei prevzatia

pisomnosti. V pripade, ak adresSt odmietne pisomnost' prevziat, za dei, dorudenia sa povaZuje dei
odmietnutia prevzat.ia pisomnosti. V pripade, ak si adres6t neprevezrne pisomnost'v floZnej lehote

na po5te, pisomnost' sa povaZuje za dorudenri diom jej vr6tenia odosielatellovi, a to aj vtedy, ak sa

adresiit o tom nedoz:vie. V pripade, ak sa pisomnost'vriiti odosielatel'ovi s oznadenim po5ty ,,adres5t
neznhmy" alebo ,,adres6t sa odst'ahoval" alebo s inou pozn6mkou podobn6ho vyznamu, za deit

dorudenia sa povaZuje deil vr6tenia z6sielky odosielatel'ovi.

13.2. Pokial'sa za fiielom komunik6cie rryuZije e-mail a predmetom komunik6cie bude zlleLitost tikajrica
zmeny tejto zmluvy, zmeny projektu, zmena, resp. aktualizhcia rida.jov host'ujriceho vedca

a pracovnej zmluvy host'ujfceho vedca odosielajrica strana vyuZije priznak odoslania a preditania e-

mailu, pridom za potvrdenie preditania e-mailu prijemcom sa nepovaZuje spr6va automaticky
vygenerovanS systdmr:m. Pri inej beZnej komunikScii formou e-mailu sa priznak odoslania

a preditania e-mailu nevyZaduje. Zmlu'vne strany sa zavaztji vyuLiva( na e-mailovri komunik6ciu
nasledovn6 ad.resy:

Za SAV : kri st,rfova@up.upgay.sk, s aspro2 @s avb a. sk

Za P atiner a: sekr. ui@savba. sk robert. a ndok@savba. sk

dldnok XIV
Zhv e:r eLn6 ustanove nia

14.1. Pattner prehlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, Ze

a) v5etky ridaje uvedend v tejto zmluve sir irplnd a pravdivd,

b) je si vedomy n6sledkov uvedenia nepravdivych alebo neriplnlyich ridajov, ktor6 by viedli
k pripadn(imu neoprSvnendmu derpaniu finandn;ich prostriedkov pridelenlch na Projekt, a
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c) sa obozn6.mil s obsahom Dohody o grante, srihlasi s f,ou a zavazuje sa ju v primeranom rozsahu
dodtLiavat; ak trito Zlmluva neustanovuje vyslovn,o inak, vzrahy, ktord nie sri upravend touto
Zmluvou sa sp'avujf primerane ustanoveniami Dohody o grante.

14.2. Preddasne ukondit Projekt m6Ze Partner alebo SAV len :z ddvodov a za podrnienok uvedenyich v tejto
Zmluve.

14'3. Vsetky zmeny alebo doplneniatejto Zrnluvy mdZu byt uLrobendlen vo forme pisomn;ich dfslovanfch
dodatkov podpisan;ich obomi Zmluvn;imi stranami. Tym nie sri dotknutd ustanovenia tejto Zmluvy
o zmen6ch Projektu. V prfpade zmeny Dohody o grante a v pripade n6slednej trrotreby zmeny tejto
Zmluvy sa Partner z'avdzujenavyzvu SAV bezodkladne uzavriet'dodatok k tejto Zmluve,kto1-i bude
rie5it'zmenu Dohocly o grante.

14'4' TSto Zmluva nadobrida platnost' jej podpisom obomi zmluvnymi stranami a ridinnost' df,om, ktory
nasleduje po dni jej zverejnenia v Centr6lnom registri zmhiv SR v zmysle g 47azilkonad.4011964
Zb. obdiansky z5k'nnik v zneni neskorsich pr6vnych pnedpisov.

14.5. Tifio Zmluva je vyhrctov enhv 4 rovnopisoch s platnost'or.r origin6lu, zktorych dva obdrLiSAV, jeden
Partner ajeden host'ujfci vedec.

14.6. Zmluvne strany vyhlasujri, Ze si tfto Zmluvupred jej podpisom preditali, porozurneli jej obsahu a na
znak sfhlasu s jej znenim prip6jajri svoje podpisy.

14.7 . Zmluvne strany vyhlasujri, Ze sf plne sp6sobil6 na pr6vne rikony, Le texttejto Zmluvy je urdilim a
zrozumitel'nVm vyjadrenfm ich vlLnej a slobodnej v61e byt' irou viazan6. Dal{ vyhlasujf i.e ich
zmluvna vol'nost' nebola Liadnym sp6sobom obmedzenl, a Le tifio Zmluvanebola uzavret1v tiesni
zanhpadne nevlihodnlch podmienok ani v omyle.

14.8. Neoddelitelhou sridasfou rtejto Zmluvy sir tieto prilohy:

a. Priloha d. 1 - Projekt (,.1247102101

b. Priloha (,.2 -Prirudka pre Paftnerov

c. Priloha d. 2 - Dohoda o grante (,.945479 - St\SpRO 2

SAV:

V Bratislave dia.....

Partner:

V Bratislave dria 22 AU8.2022

prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc.

uzZ

Q!r,rrdD

Ustav I nformatiky SAV v.v.i.

Ing. 

rriaditel' fstavupredseda SAV
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